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See the notice on TED website

220524-2026 - Konkursas
Vokietija – Centralizuotas šilumos tiekimas – Fernwärmeübergabestationen HAST
OJ S 63/2026 31/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Fernwärmeübergabestationen
E. paštas: heiko.wirsing@teag.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Fernwärmeübergabestationen HAST
Aprašymas: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines Rahmenvertrags über die 
Lieferung (Los 1) und Montage (Los 2) von Fernwärmeübergabestationen für Neuanschlüsse, 
Netzverdichtungen sowie Erneuerungen im bestehenden Versorgungsgebiet der TWS. Der 
Rahmenvertrag umfasst insbesondere: - Los 1: Lieferung von standardisierten 
Fernwärmeübergabestationen gemäß den technischen Spezifikationen der TWS - Los 2: 
Montage und Inbetriebnahme vor Ort optional - Einbindung in vorhandene Gebäude- und 
Fernwärmetechnik - Ersatzteilversorgung über die Vertragslaufzeit
Procedūros identifikatorius: add93862-be04-45ed-8de0-826b220d48b3
Vidaus identifikatorius: HAST Los1 und Los2
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09323000 Centralizuotas šilumos tiekimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 000 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YR2M925# siehe Verfahrensbrief als 
Anhang in den Teilnahmeunterlagen
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/220524-2026
mailto:heiko.wirsing@teag.de
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2.1.5.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Lieferung von standardisierten Fernwärmeübergabestationen gemäß den 
technischen Spezifikationen des Auftraggebers
Aprašymas: Auf Grundlage des strategischen Ausbauplans bis 2035 wurde ein 
prognostizierter Gesamtbedarf von Fernwärmeübergabestationen ermittelt. Daraus ergibt sich 
eine voraussichtliche jährliche Abrufmenge von ca. 233 Stück pro Jahr. - Der genannte 
Jahresbedarf stellt eine unverbindliche Schätzmenge dar und dient den Bietern zur 
Kalkulation. - Der AG ist nicht verpflichtet, die geschätzten Mengen vollständig abzurufen. - 
Die tatsächlichen Abrufmengen können abhängig von der Netzentwicklung, dem 
Anschlussverhalten der Kunden sowie äußeren Rahmenbedingungen (z. B. regulatorische 
Vorgaben, Marktentwicklung) nach oben oder unten abweichen. Die Abrufe erfolgen 
projektbezogen nach Bedarf durch Einzelbestellungen des AG im Rahmen des 
abzuschließenden Rahmenvertrags. 4. Rahmenvertrag und Laufzeit Es wird ein 
Rahmenvertrag (Los1 Lieferung und/oder Los2) Montage angestrebt, um eine langfristige, 
planbare und wirtschaftliche Versorgung mit Fernwärmeübergabestationen sicherzustellen. - 
Vertragsart: Rahmenvertrag (-Los1 Lieferung und/oder Los2 Montage) ohne 
Abnahmeverpflichtung in Bezug auf die geschätzte Menge - Vertragslaufzeit: 4 Jahre - 
Abrufmechanismus: Abruf der Leistungen durch Einzelbestellungen (Call-Offs) auf Basis der 
im Rahmenvertrag vereinbarten Konditionen - Lieferzeit: von 6-8 Wochen - Los1 Lieferung und
/oder Los2 Montage Preisgestaltung: verhandelte Staffelpreise, sind Festpreise bzw. 
indexierte Preise über definierte Zeiträume; nähere Details in den Vergabeunterlagen in der 
zweiten Phase zur Aufforderung zum Angebot Der Rahmenvertrag soll dem AG ermöglichen, 
zeitnah auf Bedarfsänderungen zu reagieren und Beschaffungsprozesse zu standardisieren 
und zu bündeln.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 09323000 Centralizuotas šilumos tiekimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0
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5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 600 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog zum 
Teilnahmeantrag im Anhang
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 6
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 6
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 22/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Link : https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M92
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 11/05/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber wird die fristgerecht eingereichten Teilnahmeanträge 
im Hinblick auf ihre formale Ordnungsmäßigkeit und Vollständigkeit sowie ihre fachliche 
Richtigkeit prüfen. Der Auftraggeber behält sich vor, nach pflichtgemäßem Ermessen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M92
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925


220524-2026 Page 4/8

Aufklärung von den Bewerbern über den Teilnahmeantrag zu verlangen. Für die Beantwortung 
der Aufklärungsfragen wird den Bewerbern eine angemessene Frist gesetzt. Der Auftraggeber 
behält sich ferner vor, die Bewerber nach pflichtgemäßem Ermessen zur Nachreichung, 
Vervollständigung und/ oder Korrektur von fehlenden, unvollständigen oder fehlerhaften 
unternehmensbezogene Unterlagen sowie zur Nachreichung oder Vervollständigung von 
fehlenden oder unvollständigen leistungsbezogenen Unterlagen aufzufordern (§ 51 SektVO). 
Im Rahmen seiner pflichtgemäßen Ermessensbetätigung wird der Auftraggeber 
diskriminierungsfrei darüber entscheiden, ob eine allgemeine Nachforderungsrunde eingeleitet 
wird oder nicht. Wird eine allgemeine Nachforderungsrunde eingeleitet, wird der Auftraggeber 
alle betroffenen Bewerber diskriminierungsfrei zur Vorlage der jeweils betroffenen Unterlagen 
auffordern. Für die Vorlage wird eine angemessene Frist gesetzt. Es besteht nach Ablauf der 
Bewerbungsfrist keine Berechtigung der Bewerber, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen außerhalb einer allgemeinen Nachforderungsrunde vorzulegen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog 
zum Teilnahmeantrag im Anhang
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog zum Teilnahmeantrag 
im Anhang

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 6
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 
Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 
Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Fernwärmeübergabestationen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Montage und Inbetriebnahme vor Ort von von standardisierten 
Fernwärmeübergabestationen
Aprašymas: Auf Grundlage des strategischen Ausbauplans bis 2035 wurde ein 
prognostizierter Gesamtbedarf von Fernwärmeübergabestationen ermittelt. Daraus ergibt sich 
eine voraussichtliche jährliche Abrufmenge von ca. 233 Stück pro Jahr. - Der genannte 
Jahresbedarf stellt eine unverbindliche Schätzmenge dar und dient den Bietern zur 
Kalkulation. - Der AG ist nicht verpflichtet, die geschätzten Mengen vollständig abzurufen. - 
Die tatsächlichen Abrufmengen können abhängig von der Netzentwicklung, dem 
Anschlussverhalten der Kunden sowie äußeren Rahmenbedingungen (z. B. regulatorische 
Vorgaben, Marktentwicklung) nach oben oder unten abweichen. Die Abrufe erfolgen 
projektbezogen nach Bedarf durch Einzelbestellungen des AG im Rahmen des 
abzuschließenden Rahmenvertrags. 4. Rahmenvertrag und Laufzeit Es wird ein 
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Rahmenvertrag (Los1 Lieferung und/oder Los2) Montage angestrebt, um eine langfristige, 
planbare und wirtschaftliche Versorgung mit Fernwärmeübergabestationen sicherzustellen. - 
Vertragsart: Rahmenvertrag (-Los1 Lieferung und/oder Los2 Montage) ohne 
Abnahmeverpflichtung in Bezug auf die geschätzte Menge - Vertragslaufzeit: 4 Jahre - 
Abrufmechanismus: Abruf der Leistungen durch Einzelbestellungen (Call-Offs) auf Basis der 
im Rahmenvertrag vereinbarten Konditionen - Lieferzeit: von 6-8 Wochen - Los1 Lieferung und
/oder Los2 Montage Preisgestaltung: verhandelte Staffelpreise, sind Festpreise bzw. 
indexierte Preise über definierte Zeiträume; nähere Details in den Vergabeunterlagen in der 
zweiten Phase zur Aufforderung zum Angebot Der Rahmenvertrag soll dem AG ermöglichen, 
zeitnah auf Bedarfsänderungen zu reagieren und Beschaffungsprozesse zu standardisieren 
und zu bündeln.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50000000 Remonto ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog zum 
Teilnahmeantrag im Anhang
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 6
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 6
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 22/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Link : https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M92
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 11/05/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber wird die fristgerecht eingereichten Teilnahmeanträge 
im Hinblick auf ihre formale Ordnungsmäßigkeit und Vollständigkeit sowie ihre fachliche 
Richtigkeit prüfen. Der Auftraggeber behält sich vor, nach pflichtgemäßem Ermessen 
Aufklärung von den Bewerbern über den Teilnahmeantrag zu verlangen. Für die Beantwortung 
der Aufklärungsfragen wird den Bewerbern eine angemessene Frist gesetzt. Der Auftraggeber 
behält sich ferner vor, die Bewerber nach pflichtgemäßem Ermessen zur Nachreichung, 
Vervollständigung und/ oder Korrektur von fehlenden, unvollständigen oder fehlerhaften 
unternehmensbezogene Unterlagen sowie zur Nachreichung oder Vervollständigung von 
fehlenden oder unvollständigen leistungsbezogenen Unterlagen aufzufordern (§ 51 SektVO). 
Im Rahmen seiner pflichtgemäßen Ermessensbetätigung wird der Auftraggeber 
diskriminierungsfrei darüber entscheiden, ob eine allgemeine Nachforderungsrunde eingeleitet 
wird oder nicht. Wird eine allgemeine Nachforderungsrunde eingeleitet, wird der Auftraggeber 
alle betroffenen Bewerber diskriminierungsfrei zur Vorlage der jeweils betroffenen Unterlagen 
auffordern. Für die Vorlage wird eine angemessene Frist gesetzt. Es besteht nach Ablauf der 
Bewerbungsfrist keine Berechtigung der Bewerber, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen außerhalb einer allgemeinen Nachforderungsrunde vorzulegen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog 
zum Teilnahmeantrag im Anhang
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: siehe Verfahrensbrief und Eignungskriterienkatalog zum Teilnahmeantrag 
im Anhang

5.1.15.  Metodai

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M92
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2M925
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 6
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 
Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 
Fernwärmeübergabestationen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Fernwärmeübergabestationen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Fernwärmeübergabestationen
Registracijos numeris: HRB 204900
Pašto adresas: Schwerborner Straße 30
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99087
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Heiko Wirsing
E. paštas: heiko.wirsing@teag.de
Telefono numeris: 03616522319
Interneto adresas: https://www.tws-waerme.de
Pirkėjo profilis: https://www.tws-waerme.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Fernwärmeübergabestationen
Registracijos numeris: HRB 204900
Pašto adresas: Vergabekammer Thüringen, Weimarplatz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@tlvwa.thueringen.de
Telefono numeris: +49 36137737254
Fakso numeris: +49 36134739354
Interneto adresas: https://www.vergabekammer.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:heiko.wirsing@teag.de
https://www.tws-waerme.de
https://www.tws-waerme.de
mailto:poststelle@tlvwa.thueringen.de
https://www.vergabekammer.de
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d0beb2e3-81fd-4c94-8530-3212feb80f15  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 27/03/2026 15:44:22 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 220524-2026
OL S numeris: 63/2026
Paskelbimo data: 31/03/2026
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